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Now, therefore, in exercise of the powers vested in him by section 8 of the 

Missionary, Educational and Medical (Alien Regulation) Law, His Excellency 
the Governor, with the advice of the Executive Council, has been pleased to 
grant to the person whose name appears in the Schedule hereto a permit 
to commence or carry on the work set down after his name. 

SCHEDULE. 

Name Address 
Description of work 

for which permit 
is granted. 

Demetrios Anania Christoforides.. | Nicosia | Missionary. 

Given in Council this 5th day of September, 1957. 

By Command of His Excellency the Governor, 

(M.P. 481/49/7·) 
M. R. POPHAM, 

Clerk of the Executive Council. 

No. 874. 
THE EMERGENCY POWERS (PUBLIC SAFETY AND ORDER) 

REGULATIONS, 1955 TO (No. 4) 1957. 

ORDER MADE UNDER REGULATION 44. 

Whereas it appears to me to be expedient in the interest of public order 
and safety to take possession of the land described in the Schedule hereto 
(hereinafter referred to .as." the..land."), and to authorize its use in the 
interest of public order and safety : 

Now, therefore, in exercise of the powers vested in the Governor by 
regulation 44 of the Emergency Powers (Public Safety and Order) Regula
tions, 1955 to (No. 4) 1957, which I have been authorized to exercise under 
Notification No. 736 published in Supplement. No. 3 to the Gazette of the 
26th November, 1955, I, the Commissioner of Nicosia and Kyrenia, hereby 
take possession of the land and, in connection with the taking possession and 
making use of the land, I hereby direct and order as follows :— 

(1) The use of the land for the requirements of the Police is 
hereby authorized. j 

(a) The persons using the land in pursuance of this Order are hereby 
authorized to do, in relation to the land, anything which any 

; (,.. ' person having ah interest in the land would be entitled to do 
. by virtue of that interest. 

-: (i) The exercise of any right of way over the land, and of ;aiiy other 
right relating thereto which is enjoyed by any person, whether by 
virtue of an interest in the land or otherwise, is hereby prohibited. 
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SCHEDULE. 

All that privately owned land situated at Myrtou village, under plots 359 
396/1, 396/2, 396/3, and 396/4 of the Government Survey Plan No. XI.27, 
more particularly defined as the area coloured red on the plan kept in the 
office of the Commissioner of Nicosia and Kyrenia. 

Made this 10th day of September, 1957. 

W. F. M . CLEMENS, 

( M P . 1422/56/56.) Commissioner of Nicosia and Kyrenia. 

N o . 875. 
T H E EMERGENCY P O W E R S (PUBLIC S A F E T Y AND ORDER) 

R E G U L A T I O N S , 1955. 

ORDER MADE UNDER REGULATION 38 (1). 

I, the Commissioner of Famagusta, in exercise of the powers vested in 
me by paragraph (1) of Regulation 38 of the Emergency Powers (Public 
Safety and Order) Regulations, 1955, do hereby order as follows :— 

1. This Order may be cited as the Protected Areas (Famagusta District 
No. 5) Order, 1957. 

2. The area specified in the Schedule hereto is hereby declared to be a 
protected area for the purpose of Regulation 38 of the Emergency Powers 
(Public Safety and Order) Regulations, 1955. 

3 . This Order shall come into force at 04.00 hours on Saturday, 31st 
August, 1957, and shall remain in force until 12.00 hours on Sunday, 1st 
September, 1957, unless revoked or extended by a supplementary order 
under my hand. 

SCHEDULE. 
T h e area to the east of the village of Rizokarpaso bounded by the sea on 

the north, south and east and on the west by a line commencing at the loca

lity known as Khelones (S. 0015) and proceeding northwards as far as the 
sea at the locality known as Aphendrika (S. 0022). 

Made this 30th day of August, 1957. 

B. J. WESTON, 

(M.P. 1085/2/B.) Commissioner of Famagusta. 


